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报告员:马丁‧瓦尔特先生（捷克斯洛伐克） 

一 , 导言 

1. 1 9 8 8年9月23日，大会第3次全体会议根据总务委员会的建议决定 

将题为 

"特别经济和救灾援助： 

"(a)联合国救灾协调专员办事处； 

"【W特别经济援助方案" 

的项目列入议程，并将项目分配给第二委员会。 

2. 委 员 会在 1 9 8 8 年 1 0 月 2 8 和 3 1 日 及 1 1 月 2 ， 8和 9日第2 6 , 

2 8 至 3 0 和 3 6 至 3 8 次会议上对项目 8 6逬行了实质性辩论.突员会一般性 

辩论的情况载于有关的简要记录（A/c. 2/43/SH 26, 28—30和36—38 ) . 

1 1月1 0 , 11, 15、 2 1 , 2 3和 3 0日第 4 0至 4 5次会议审议了需要采取的行 

动（见 A / C . 2 / 4 3 / S R . 40-45 ) 。 

3 . 为审议本项目，委员会收到下列文件： 

* ，员会关于此项目的报告将以三部分印发（参眢A/43/918/Add. 1 — 2 ) 
I 
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就议程项目8 6整个项目提出的文件 

A/43/3 

A/43/399 

A/43/402 

A/A3/45 

E/1988/102 

A/43/587 

经济及社会理事会1988年的报告，第六章，A节' 

1988年6月9日特立尼达和多巴哥常驻联合国代表团临时代办 

给秘书长的信，转芡1988年5月2 0日和2 1 B在西班牙港举 

行的加勒比共同体负责外交事务部长常设委员会第十四次会议的 

公报 

1 9 8 8年 6月1 0日捷克斯洛伐克常驻联合国代表给秘书长的信， 

转交题为"1987年捷克斯洛伐克社会主义共和国向非洲国家提 

供的经济援助"的文件 

1 9 8 8年 7月1 1日德意志民主共和国出席经济及社会理事会 

1988年第二届常会代表团团长给秘书长的信，转交德意志民主 

共和国外交部题为"1987年德意志民主共和国向发展中国家和 

民族觯放运动所提供的援助"的函件 

1 9 8 8年 7月1 4日澳大利亚，加拿大、德意志联邦共和国、曰 

本，大不列颠及北爱尔兰联合王国和美利坚合众国驻联合国代表 

给秘书长的信，转交题为"对联合国系统发展方面活动的捐款" 

的函件 

1 9 8 8年 7月 2 2日安提瓜和巴布达常驻联合国代表团临时代办 

给秘书长的信，转交1988年7月4日至8日在安提瓜和巴布达 

迪普贝举行的加勒比共同体政府首脑会议第九次会议发表的公报 

1988年9月2日德意志民主共和国常驻联合国代表给秘书长的 

信，转交德意志民主共和国外交部关于《1986 — 1990年联合 

国非洲经济复苏和发展行动纲领》的执行情况的声明 

将作为《大会正式记录，第四十三届会议，补编第3号》（A/43/3/Rev. 1) 

印发。 

A/A3/463 

E/1988/106 

A/43/480 
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A/43/692 1988年1 0月7曰约旦常驻联合国代表给秘书长的信，转交 

1 9 8 8 年 9 月 2 9日在纽约举行的伊斯兰会议组织外交部长协调 

会议的公报 

A/43/709 1 9 8 8 年 1 0月6日津巴布韦常驻联合国代表给秘书长的信，转 

交1 9 8 8年1 0月3日在纽约举行的出席大会第四十三届会议不 

结盟运动国家外交部长和代表团团长会议通过的最后公报 

A/43/713 1988年1 0月6日津巴布韦常驻联合国代表给秘书长的信，转 

交19 8 8年7月4日至7日在哈拉里举行的不结盟国家运动经济 

合作常设部长级委员会第一次实质性会议印发的，题为"北一南 

对话当前状况的评价及重新推动北一南对话的建议"的文件 

A/43/723 秘书长关于国际减少自然灾害十年的报告 

A/43/731 秘书长关于大会第42/433号决议执行情况的报告 

A/43/755 秘书长关于向苏丹提供紧急援助的报告：紧急人道主义需要摘要 

A/C.2/43/8 1988年1 0 月 2 6日捷克斯洛伐克常驻联合国代表给秘书长的 

信，转交题为"1987年捷克斯洛伐克对发展中国家和民族觯放 

运动提供的经济援助"的文件 

A/C3/43/9 1988年1 1月2曰摩洛哥常驻联合国副代表给秘书长旳信，转 

交1 9 8 8年1 0 月 2 8和 2 9日在摩洛哥非斯举行的国际蝗灾会 

议的建议 

就i义程项目8 6(a)联合国救灾协调专员办事处提出的文件 

A/43/375-

E/1988/73和 

Corr.l 

秘书长关于联合国救灾协调专员办事处的报告 
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就议程项目8 6 ( b )特别经济援助方案提出的文件 

A/43/449和 秘书长关于向前线国家和其他毗邻国家提供特别经济援助的报告 

Àdd.l和2 

A/43/483 秘书长关于向贝宁，中非共和国.乍得.民主也门.吉布擠，厄 

瓜多尔，萨尔瓦多，冈比亚，马达加斯加，尼加拉瓜和瓦努阿图 

提供援助的报告摘要 

A/43/514 秘书长关于向莫桑比克提供援助的报告 

A/43/703 秘书长关于向马尔代夫提供救灾特别援助及加强其海防的报告 

A/43/727 秘书长关于为黎巴嫩的重建和发展提供援助的报告 

二，提案的审议 

A .决议草案A / C . 2 / 4 3 /工.3 7和Re v . 1 

4. 在1 1月 1 0日第4 0次会议上，突尼斯代表（代表属于7 7国集团的联 

合国会员国）和^代表（代表法国，德意志联邦共和国.曰本.爱尔兰和意大利) 

共同介绍题为"国际减少自然灾害十年"的决议草案（A/C. 2/43/1. 37)。 

5. 委员会副主席何塞'费尔南德斯先生（菲律宾）在1 1 月 2 3 日第 4 4 次 

会议上将就决议草案进行的非正式协商的结果通知委员会，并代表原来的提案国和 

奥地利，中国，捷克斯洛伐克、希腊，匈牙利，冰岛，£$、 疰兰和±5 ï 

等后来加入的提案国介绍一项订正决议草案（A/C. 2 / 4 3 / L . 3 7 / R e v . 1),其中 

要求作出下列修改： 

(a) 执行部分第3段，将"国t区域和国际各级"等字样改为"所有各级"； 

(b) 执行部分第6段，删除"储存文件"等字样； 

(c) 执行邵分第9段原案文为： 
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"遭秘书长鼓励国际减少自然灾害十年国际特设专家组在今后的工作中特 

别注意日益严重的蝗灾和水灾问题；" 

经订正后案文如下： 

"置秘书长提请国际减少自然灾害十年国际特设专家组在今后的工作中注 

意日益严重的蝗灾和水灾问题"； 

(3)执行部分第10段，在"联合国系统的推动和促进作用的确实内容"等字 

样之后加入"包括本决议第6段所述作用"等字样。 

6. 委员会在同一次会议上未经表块通过决议草案A/C. 2 / 4 3 / i . 3 7 / R e v . 

1 (见第1 2段，决议草案一）。 

7. 突尼斯代表（代表属于7 7国集团的联合国会员国），日本和布隆迪等国 

代表在决议草案通过后发了言（见A/c. 2 / 4 3/SR . 4 4 )。 

B . 决 议草案 a / 《 Z ^ A ^ T l l 

和Rev, 1 

a在1 1月1 1日第4 i次会议上，礼伊尔代表以非洲国家集团各成员国的 

名义提出了一项题为"防治特别是非洲的嬗虫和蚱ë灾害国际战略"的决议草案 

( 4 1 ) , 案 文 如 下 ： 

"大会, 

"回顾其关于防治非洲蝗虫和蚱蜢灾害的19 8 6年1 2月8日第4 1/185 

号决议和1 9 8 8年5月2 4日经济及社会理事会第1 9 8 8 / 3 号决议， 

"又回顾经济及社会理事会1 9 8 8 年 2月 5曰第 1 9 8 8 / 2号决议，其 

中理事会特别促请注意蝗虫和蚱蜢灾害始发地区之一的危急局势， 
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还回顾其1 9 8 6 年 6月 1日关于《联合国 1 9 8 6 — 1 9 9 0年非洲经 

济复苏和发展行动纲领》的第 S— 1 3 / 2 号决议和 1 9 8 6 年 1 0 月 3 1 日 

关于非洲紧急情况的第4 1/29号决议，其中确认必须增加非洲粮食生产以 

满足其人民需要， 

"念及其1 9 8 7年 1 2 月 1 1曰关于国际减少自然灾害十年的第42/169 

号决议将蝗虫和蚱蜢灾害列为十年须对付的主要灾害之一， 

"注意到1 9 8 8 年 5 月 1 9日至2 3日举行的非洲统一组织部长理事会第 

四十八届常会通过的关于防治非洲遑虫和蚱蜢灾害的第CM/Res. H 7 3 ( X L 

V I I I )号决议A , 二 — — 

"深切关注尽螯联合国粮食 及农业组织总干事关于非洲蝗虫和蚱蜢灾害的报 

告-确认受灾国作出了可嘉的努力，当前的蝗虫和蚱掹灾害特别是非洲的蝗虫 

和蚱蜢灾害,仍然异常严重，并且具有潜在和实际的危险， 

"意识到在当前这次灾害中，Ji群和蚱掹群已祸及或可能侵入非洲大部分国 

家、近东和西南亚国家以及拉丁美洲、加勒比和欧洲国衮；关注世界农业生产 

和粮食安全可能会遭受到的灾难性后果， 

"在这方面，考虑到这些有可能每日吃光高达8万吨植物和庄稼、远离其始 

发生境并消灭约5 0个国家数亿人民生活资料的千百亿昆虫群所造成的潜在问 

题， 

"惊恐地注意到当前蝗虫和蚱入侵继续蹂躏非洲和其他区域的许多国家， 

并关注其经济及社会后果,包括可能持续多年的农业减产、随之而来的灾民流 

离失所、以及特别是生态环境和中期与长期经济及社会发展所受到的彩响， 

参看AZ4a^398。 

， V 4 3 Z 6 8 8 附 件 ， 
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深信控制蝗虫和蚱蜢计划防治的整个地区只占非洲灾区的很小都分，鉴于 

当前极端严重的形势，可以预測入侵周期将超过1 9 8 9年，*少为时五年， 

我们可以推测在这一期间灾害将会加深，并且蔓延至从前不受波及的地区， 

"注意到当前的控制蝗虫和蚱计划迄今 未能制止害虫$延，特别是由于受 

灾国家的财政资源有限所致，同时深信,这种灾寮具有再发性并能影响辽阔的 

地理区域，抗灾工作应具国际规楔，并必须增加和协调派遣的人力、科学、技 

术、物质和财政资源， 

&满意地注意到捐助国愿意坚决支持防治蝗虫和蚱艋蔓延的行动，理解受灾 

国和紧急行动的资源本身不足永夂制止这一灾害， 

"深切关注迫切需^制订一项防治嬗虫和蚱蜢^,并保障有关人民的健康和 

自 然 生 有 

"铭记着 1 9 8 8 * 1 0 月 2 8日和2 9日在摩洛哥非渐^；防治蝗虫和 

蚱 蜢 灾 # 国 ^ i S M出的 •， 一:̶"― 

" i .关怀地âUl联合国粮食及农业组织总干事的报告； 

ff2 .深切关怀蝗虫和蚱蜢灾害尤其是非洲的灾害日益恶化,可能对賴食生 

产带来不利的影响，从而再度造成饥荒，并且重申必须对防治和消灭蝗虫和蚱 

蜢给予最高度的重视； 

"3 .赞赏地注意到受灾国家的努力,并且对捐助国和联合国系统各组织以 

及其他主管机构，尤其是联合国粮食及农业组织防治蝗灾紧恚行动中心、防治 

蝗虫和害鸟联合组织、东非沙漠蝗虫防治委员会和防治蝗虫和蚱掹北非专家联 

合委员会，努力控制虫灾，表示慼谢； 

U 最近受到沙漠蝗虫侵袭威胁的所有国家釆取各种适当措施，发展它 
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们自己国家防治蝗虫和炸蜢的办法，尽可能帮助执行区域防治虫灾方案，并斂 

励其他受灾国家继续这方面的努力; 

"5 .吁请捅助国和捐助组织在协助受灾国家加强它们防治能力的同时,尤 

其在目前这个紧恚阶段，特别对它们提供侦察和喷洒杀虫剂飞机、运輪和联络 

工具、能够降解的杀虫剂、喷洒器具，在必要的情况下提供专门技术人员，并 

且只要虫灾持续即继续提供锾助； 

"6 .又吁请国际社会,尤其是发达国家，充分支持主要的非洲受灾国家， 

在国家和区域一鈒进行的防治蝗虫和蚱蜢活动，尤其是在收集数据、资料传播、 

预防、协调和筹资、国家和区域早期预警系统的菓立，以及加强现有的国家侏 

护植物系统等领域; 

" 7 . f国际社会，尤其是发达国家，协助受灾国家大力改善目前的监测和 

防治方法，特别是使用遥远感测技术，作为改善受灾国家气象观测和预报素质 

的一种手段，尤其是在蝗虫和蚱榼灾害的始发区域； 

" 8 . :^国际钍会，包括联合国系统各组织，尤其是联合国开发计划署, 

对受灾国家同意设立的训练方案的经费提供捐款，以便培i/if能够利用现1^技术 

防治蝗虫和蚱艋的专业人员； 

"9 .又建议动员国际科学界制订协调的研究方案，找出更有效的新防治方 

法，建立一个可靠的预报系统，对气候现象和沙漠蝗虫的动物生态之间的相互 

关系增进了解； 

"lO.璽联合国粮食和农业组织总干事同联合国系统备有关组织，包括联合 

国环境规划署、世界卫生组织和联合国开发计划署密切合作，对目前用来防治 

蝗虫和蚱Ô侵袭的杀虫剂和技术进行评价，特别是用生物方法破坏幼虫繁殖和 

測试这些杀虫剂及技术的功效，须考虑到它们对自然环境和在灾区生活的人民 

健康的彩响； 
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"IL g请多边金融和发展机构，包括联合国开发计划署，在其活动范围内， 

把防治蝗虫和蚌铥侵袭作为高度优先事项，并对受灾国家，特别是已发出国际 

援助呼吁和已宣布进入紧急状态的国家，给予财政和技术援助； 

t(
iz t秘书长召集作为《国际减少自然灾害十年》筹备工作一部分而设立 

的国际专家小组参与工作，通过其关于生物、生物气侯和化学方面的研究方案 

和关于可能会提髙蝗虫对杀虫剂或气侯影响抵抗力的突变危险的研究方案，防 

治蝗虫和蚱蜢的侵袭； 

I 

"îa &请秘书长同会员国和有关组织进行必要协商，以期成立一个联合国 

国际行动单位，特别在灾害严重的区域，执行经协调的防治蝗虫和蚱铥行动； 

并为此目的，又请联合国粮食和农业组织设立一个工作组，由受灾国、捐助国 

和有关组织的代表组成，以便拟订防治蝗虫和蚱锰侵袭的^尽计戈包括行动 

单位执行工作所需的方法和手段； 

"14 秘书—长经常审査蝗虫和蚱铥灾害问题，特别是非洲地区的这一问 

题，并同联合国粮备和农^！织总平事仏商，以便采取必^动，使国际社会 

更加注意蝗虫和;锰侵袭，特别是对粮食安全方面所引起的一连串灾难性后果； 

"15. ^定特别把非洲地区蝗虫和蚱锰侵袭的问题列入第四十四届大会临时 

议程，并请秘书长届时通过经济及社会理事会1 9 89年第二届常会，就本决 

议各项规定的执行情况，向大会该届会议提出详尽报告，包括联合国粮食和农 

业组织关于防治蝗虫和蚱鳙侵袭方面进展情况的报告： 

9 , 在 1 1 月 2 3曰第4 4次会议上第二委员会副主席Eernandez José 

先生（菲律宾）告诉委员会就这项决议草案进行非正式协商的结果和提出了订正决 

议草案（A/C. Z/A^/Ii 4 L ^ e v . 1)，提案国为：阿尔巴尼亚、阿根廷、巴哈 
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马、巴林、孟加拉国、巴巴多斯、玻利维亚、巴西、加拿大、智利、中国、哥伦比 

亚、哥斯达黎加、古巴、民主也门、多米尼加共和国、厄瓜多尔、萨尔瓦多、斐济、 

德意志民主共和国、希腊*、格林纳达、危地马拉、圭亚那、海地、洪都拉斯、印 

度尼西亚、伊朗伊斯兰共和国、伊拉克、牙^"、日本、老^人民民主;和国、尼 

泊尔、尼加拉瓜、巴基斯坦、巴拿马、巴布亚新几内亚、圭、秘鲁、菲律宾、 

i兰、^j^7¥^iKï7ï^Mm%. ^^;7¥^¥特1^¥¥^丁斯、 
萨摩亚、沙特阿拉伯、新加坡、斯里兰卡、瑞典、特立尼达和多巴哥、土耳其、美 

利坚合众国、鸟拉圭、瓦努阿图、委内瑞拉、也门、南斯拉夫和礼伊尔**. 

10。 在同一次会议上，第二委员会未经表决通过了决议草案 Z / A ^ / 

h 41/Rev„ 1(见第1 2段，决议草案二）， 

11。 扎伊尔代表在决议草案获得通过后发了言（见 2 ^ 4 3 / ^ 4 4 ) 。 

三、第二委员会的建议 

12.第二委员会建谈大会通过下列决议草案： 

决议草案一 

国际减少自然灾害十年 

大会, 

考虑到自然灾害特别是过去二十年里的自然灾害，对至少八亿人的生活产 

生了不利影响，并对全世界特别是发展中国家的基础设施和财产^成了相当大 

的破坏， 

代表属予欧洲经济共同体成员的联合国会员国。 

—―——代表非洲国家。 

Digitized by UNOG Library



À/43/918 
Chinese 
Page 11 

回顾许多国家在1 9 8 8年遭受了严重的自然灾害，例如苏丹和孟加拉国 

的大洪水、非律宾的台风、拉丁美洲和加勒比囿冢的題风，主要是在非洲的蝗 

灾和在发展中世界若干地区的其他灾害；并认识到迫切需要为所有人民，特别 

是发展中国家人民^解自然灾害的影响， 

认识到整个联合国系统在以下方面的重要贲任：促进自然灾害研究的国际 

合作、发展减轻自然灾害产生的危险的技术，以及提供援助和协调救灾、备灾 

和防灾， 

回顾其1 9 8 7年1 2 月 1 1日第42/169号决议，大会在该决议决定指 

定1 9 9 0年代作为国际社会在联合国主持下特别注意促进减少自然灾害领域 

內的国际合作十年； 

还回顾经济及社会理事会1 9 8 8 年 7月 2 6 日关于自然灾害和其他灾 

害憒况下的援助的第1988/51号决议， 

赞赏地注意jj从大会第42Z169号决议通过以来,联合国系统内和会员国 

为国际减少自然灾害十年进行筹备方面取得的进展， 

欢迎秘书长i殳立"十年"特设专家组， 

坚信1 9 9 0年代在减少自然灾害方面国际协调一致行动将真正促进il家、 

区域和国际各级的一系列具体措施， 

欣悉有些国家已设立本国的减少自然灾害委员会,其他il家也正在筹备设 

立这类娈负会， 

1 .关心地注意到秘书长关于国际减少自然灾害十年筹备工作的进度裉告；* 

A/43/723 
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2 .满意地注意到国际减少自然灾害十年国际特设专家组在为"十年"作 

筹备工作方面取得的进展； 

3.重申其第42/169"^决议第5段的请求，即请秘书长在所有各级拟订 

适当的行^瓴以实现该决议第3和4段中所述的目标和目的J 

4 .请秘书长进一步加强联合国系统内的协调，以确保更好地进行"十年" 

筹备工作； 

5.呼请各国政府酌情同有关科技界合作，设立全国委员会，准备在"十 

年"期间参加减少自然灾害的国际一致行动； 

6 .还吁请各国政府将其本国计划和能够提供的援助通知秘书长，使联合 

国成为关于支持十年目的和目标的各种活动的国际中心，以交换情裉和协调国 

际上的努力，从而使每一会员国都能从其他国家的经验获得益处i 

7 . ！，发展中国家间技术合作和在技术转让方面相互援助的重要性， 

鼓励国际社会发挥突出作用，促进和推动减少自然灾害方面的发展中国家间技 

术和科学合作； 

8 . ， 一些国家为按照第42/169^决议第5段的要求编写提交大会第 

四十四届会议的裉告提供或认捐自愿捐款，，吁其他国家和国际组织及其他组 

织也为此提供自愿捐款； 

9 .逸秘书长提请"十年"特设专家组在今后的工作中注意日益严重的蝗 

灾和水灾问题； 

10.，秘书长把关于联合国系统的推动和促进作用的确实内容包括本决议 

第6段所述作用，编入按照第42/169号决议第5段提交的报告，并按照第 

4 2 / 1 6 9号决议的要求，通过经济及社会理事会将该报告提交大会笫四十 

四届会议， 
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决议草案二 

防治特j是非洲的蝗虫和蚱蜢灾害国际战略 

大会， 

回顾其关于防治非洲蝗虫和蚱蜢灾害的1 9 8 6年 1 2月 8曰第4 1/185 

号决议和1 9 8 8年5月2 4日经济及社会理事会第1 9 8 8 / 3号决议， 

又回顾经济及社会理事会1 9 8 8 年 2 月 5日第 1 9 8 8/2号；5H义，其 

中理事会特别促请注意蝗虫和蚱蜢灾害始发地区之一的危急局势， 

还回顾其1 9 8 6年 6月 1日关于《联合国1 9 8 6 — 1 9 9 0年非洲经 

济复苏和发展行动纲领》的第 S— 1 3 / 2 号决议和 1 9 8 6 年 1 0 月 3 1 日 

关于非洲紧急情况的第4 1/29号决议，其中确认必须增加非洲粮食生产以 

满足其人民需要， 

念及其1987年12月II日关于《国际减少自然灾害十年》的第42/169 

号决议将蝗虫和蚱蜢灾害列为《十年》须对付的自然灾害种类之一， 

注意到1 9 8 8 年 5 月 1 9日至2 3日在亚的斯亚贝巴举行的非洲统一组 

织部长理事会第四十八届常会通过的关于防治非洲嬗虫和蚱艋灾害的笫CM/Res. 

1173(X1VI工工)号决议，， 

深切关注尽昝联合国粮食及农业组织总干事关于非洲沙漠蝗灾的报 

告 6确认受灾国在国际社会的协助下作出了可嘉的努力，当前的蝗虫和蚱蜢灾 

害特别是非洲的蝗虫和蚱蜢灾害,仍然异常严重，并且具有潜在和实际的危险， 

参看A/ 4 3 / 3 9 8 ,附件一 

A/43/688 ，附件。 
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意识到在当前这次灾害中,蝗群和蚱掹群已祸及或可能侵入非洲大都分国 

家、亚洲、拉丁美洲、加勒比和欧洲的其他国家；关注世界粮食生产和农业可 

能会遭受到的灾难性后果， 

在这方面，考虑到联合国粮食和农业组织情况报告所述的这些每个昆虫群 

有可能每日吃光高达
8
万吨植物和庄稼、远离其始发生境并消灭约6 0 个 国 家 

数亿人民生活资料的千百亿昆虫所造成的潜在问题， 

惊恐地注意到当前蝗虫和蚱锰入侵继续蹂躏非洲和其他区域的许多国家， 

并关注其经济及社会后果,包括可能持续多年的农业减产、随之而来的灾民流 

离失所、以及特别是生态环境和中期与长期经济及社会发展所受到的影响， 

深信控制蝗虫和蚱蜢计划防治的整个地区只占非洲灾区的小部分，鉴于 

当前极端严重的形势，可以预测入侵周期将超过1 9 8 9年，最少为时五年， 

我们可以推测在这一期间灾害将会加深，并且蔓延至从前不受波及的地区， 

当前的控制蝗虫和蚱蜢活动迄今未能制止害虫蔓延，特别是由于受 

灾国家的财政资源有限所致，同时深信,这种灾害具有再发性并能影响辽阔的 

地理区域，抗灾工作应具国际规模，并必须增加和协调派遣的人力、科学、技 

术、物质和财政资源， 

满意地注意到捐助国愿意坚决支持防治艎虫和蚱艋蔓延的行动，理解受灾 

国和紧急行动的资源本身不足永久制止这一灾害， 

意识到迫切需要制订一项防治韹虫和蚱艋灾害，并保障有关人民的健康和 

自然生态体系的有效战略，7 

铭记着 1 9 8 8 年 1 0 月 2 8日和2 9日在摩洛哥非期举行的防治蝗虫灾 

害国际会议所提出的建议， 

见A / C . 3 / 4 3 / 9。 
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1 «感兴趣地注意到联合国粮食及农业组织总干事题为"非洲沙漠蝗灾" 

的报告； 

2 . 深切关怀蝗虫和蚱蜢灾害尤其是非洲的灾害日益恶化，可能对賴食生 

产带来不利的彩响，从而再度造成饥荒，并且重申必须对防治和消灭蝗虫和蚱 

蜢给予最高度的重视； 

3 . 赞赏地注意到受灾国家的努力，并且对捐助国和联合国系统各组织以 

及其他主管机构，尤其是联合国粮食及ï业组^¥蝗灾紧急行动中心、防治 

蝗虫和害鸟联合组织、东非沙漠蝗虫防治委员会和防治蝗虫和蚱蜢马格里布专 

家联合委员会，努力控制虫灾，表示感谢； 

4 . 最近受到沙漠蝗虫侵袭威胁的所有国家采取各种适当措施，发展它 

们自己国家防治蝗虫和蚱掹的办法，帮助执行区域防治虫灾方案，并鼓 

励其他受灾国家继续这方面的努力； 

5 .吁请捐助国和捎助组织在继,助受灾国家加强它们防治的同时,尤 

其在目前这个紧急阶段，特别对它们提供侦察和喷洒杀虫剂飞机、运输和联络 

工具、能够降解的杀虫剂、贺洒器具，在必要的情况下提供专门技术人员，并 

且只要虫灾持续即继续提供援助； 

6 . fJt国际社会，尤其是发达国家，充分支持受灾国家，特别是非洲 

的受灾国家，在国家和区域一行的防治蝗虫和蚱蜣活动，尤其是在收集数 

据、^料传播*预防、协调和獰资、国家和区域早期预警系统的建立，以及加强 

现有的国家保护植物系统等领域； 

7.呈国际社会，尤其是发达国家丄一协助要灾国家大力相当程度地改善目 

前的监i—ïf治方法，特别是使用遥远感测技术，作为改善受灾国家气象观测 

和预报素质的一种手段，尤其是在蝗虫和蚱艋灾害的始发区域； 
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8 .，国际社会，包括联合国系统各组织，尤其是联合国开发计划署， 

继续对受灾国家同意设立的训练方案的经费提供捐款，以便培训能够利用现代技术 

防治蝗虫和蚱的专业人员； 

9 . 5j|国际科学界制订协调的研究方案，找出更有效的新防治方法， 

包括廸立二^T靠的预报系统，以期对气候现象和沙漠蝗虫的动物生态之间的 

相互关系增进了解； 

10. g联合国粮食和农业组织总干事同联合国系统各有关组织，包括联合 

国环境规划署、世界卫生组织和联合国开发计划署密切合作，对目前用来防治 

蝗虫和蚱锰侵袭的杀虫剂和技术进行评价，特别是用生物方法破坏幼虫繁殖和 

测试这些杀虫剂及技术的功效，须考虑到它们对自然环境和在灾区生活的人民 

健康的影响； 

1 1 . ：^，多边金融和发展机构，包括联合国开发计划署，在其活动范围内, 

把防治蝗虫和蚱艋侵袭作为高度优先事项，并对受灾国家，特别是已发出国际 

援助呼吁和已宣布进入紧急状态的国家，给予财政和技术援助； 

12 .，书长征求作为《国际减少自然灾害十年》筹备工作一部分而设立 

的特设国际专家小组就防治蝗虫和蚱蜢的侵袭发表意见，特别提到其关于生物、 

生物气候和化学方面的研究方案和关于可能会提高蝗虫对杀虫剂或气候影响抵 

抗力的突变危险的研究方案的范围； 

13.又请秘书长同联合国粮食和农业组织总干事合作,与会员国和主管组 

织就在联合国主持下，并由联合国粮食和农业组织负责技术和组织工作，设立 

一个在区域和次区域运作的国际和作业能力进行协商，以便能向受灾国家直接 

:提供支助，尤其在灾害严重和（或）交通不便的地区，从事协同防治蝗虫和蚱 

蜢的行动， 
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14. ！联合国粮食和农业组织总干事为此目的，设立一个工作集中的、 

面向行动的工作组，由受灾国、捐助国和有关组织的代表组成以便拟订防治蝗 

虫和蚱蜢侵袭的详尽计划，包括落实这种作业能力所需的方法和手段。 

15. 同意使用预算外资源为以上所提议的行动提供资金，并，秘书长同联 

合国粕食和农业组织总干事合作，酌情通过认捐会议为防治蝗虫和蚱g—侵袭募 

集自愿捐款； 

16. 舉f秘书长经常审査蝗虫和蚱Ô灾害问题，特别是非洲地区的这一问 

题，并同联合国粮食和农业组织总干事协商，以便采取必要行动，使国际社会 

更加注意蝗虫和蚱锰侵袭,特别是对粮食安全方面所引起的一连串灾难性后果; 

17. *定特别把非洲地区蝗虫和蚱S侵袭的问题列入第四十四届大会临时 

议程，并请秘书长通过经济及社会理事会1 9 8 9年第二届常会，就本决 

议各项规定的执行情况，向大会该届会议提出详尽报告，包括联合国粮食和农 

业组织关于防治蝗虫和蚱锰 侵袭方面进展情况的报告。 
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